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PIELIKUMS  

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMA PROJEKTS  

Nr. […] 

([datums]), 

ar ko groza EEZ līguma IV pielikumu (Enerģētika) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Komisijas Deleģētā regula (ES) Nr. 244/2012 (2012. gada 

16. janvāris), ar kuru papildina Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2010/31/ES par ēku energoefektivitāti, nosakot salīdzinošās metodoloģijas 

sistēmu izmaksu ziņā optimālu minimālo energoefektivitātes prasību līmeņu 

aprēķināšanai ēkām un būves elementiem1. 

(2) Ņemot vērā Islandes salīdzinoši jaunā un viendabīgā ēku fonda specifiku, saskaņā ar 

EEZ Apvienotās komitejas 2022. gada 29. aprīļa Lēmumu Nr. 135/2022, ar ko groza 

EEZ līguma IV pielikumu (Enerģētika), tika panākta vienošanās par pagaidu un 

nosacītu atbrīvojumu no Direktīvas 2010/31/ES par ēku energoefektivitāti 

piemērošanas. Šis atbrīvojums attiecas uz Direktīvas 2010/31/ES redakciju, kas bija 

spēkā pirms grozījumu izdarīšanas ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 

30. maija Direktīvu (ES) 2018/844. Tāpēc Deleģētā regula (ES) Nr. 244/2012 nebūtu 

jāpiemēro Islandei. Atbrīvojums ir stingri ierobežots laikā, un tas būtu jāpiemēro 

tikai līdz brīdim, kad tiek noslēgta vienošanās par Direktīvas 2010/31/ES, kas grozīta 

ar Direktīvu (ES) 2018/844, iekļaušanu EEZ līgumā. Vienošanās būtu jāuzskata par 

noslēgtu, tiklīdz Direktīva 2010/31/ES, kas grozīta ar Direktīvu (ES) 2018/844, ir 

iekļauta EEZ līgumā. 

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IV pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma IV pielikumā pēc 17. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīva 2010/31/EK) iekļauj šādu punktu: 

“17.a 32012 R 0244: Komisijas Deleģētā regula (ES) Nr. 244/2012 (2012. gada 

16. janvāris), ar kuru papildina Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2010/31/ES par ēku energoefektivitāti, nosakot salīdzinošās metodoloģijas 

sistēmu izmaksu ziņā optimālu minimālo energoefektivitātes prasību līmeņu 

aprēķināšanai ēkām un būves elementiem (OV L 81, 21.3.2012., 18. lpp.). 

Līguma vajadzībām regulas noteikumus pielāgo šādi: 

regulu nepiemēro Islandei.”. 

                                                 
1 OV L 81, 21.3.2012., 18. lpp. 
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2. pants 

Deleģētās regulas (ES) Nr. 244/2012 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē 

Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā […], ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 

1. punktu∗, vai dienā, kad stājas spēkā EEZ Apvienotās komitejas 2022. gada 29. aprīļa 

Lēmums Nr. 135/20222, atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk. 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ 

papildinājumā. 

Briselē, […] 

 EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 […] 
 

 

 EEZ Apvienotās komitejas 

 sekretāri 

 […] 

 

 

 

 

                                                 
∗ [Konstitucionālās prasības nav norādītas.] [Konstitucionālās prasības ir norādītas.] 
2 OV L 246, 22.9.2022., 87. lpp. 
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